
VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2020/40869]
2 MAART 2020. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het model van oproep tot projecten bedoeld in artikel

3, tweede lid, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 24 april 2019 houdende bepaling
van de voorrangscriteria en de nadere regels voor de oproep tot projecten bedoeld bij artikel 6, § 2, van het decreet
van 29 juli 1992 houdende organisatie van het secundair onderwijs met volledig leerplan en artikel 2bis van het
decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en lager onderwijs en de
wijziging van de onderwijswetgeving, en artikel 212bis van het decreet van 3 maart 2004 tot organisatie van het
gespecialiseerd onderwijs

DE MINISTER BEVOEGD VOOR DE SCHOOLGEBOUWEN,

Gelet op het decreet van 29 juli 1992 houdende organisatie van het secundair onderwijs met volledig leerplan,
artikel 6, § 2;

Gelet op het decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en lager
onderwijs en de wijziging van de onderwijswetgeving, artikel 2bis;

Gelet op het decreet van 3 maart 2004 tot organisatie van het gespecialiseerd onderwijs, artikel 212bis;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 24 april 2019 houdende bepaling van de

voorrangscriteria en de nadere regels voor de oproep tot projecten bedoeld bij artikel 6, § 2, van het decreet van
29 juli 1992 houdende organisatie van het secundair onderwijs met volledig leerplan en artikel 2bis van het decreet van
13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en lager onderwijs en de wijziging van de
onderwijswetgeving, artikel 2, tweede lid, en artikel 212bis van het decreet van 3 maart 2004 tot organisatie van het
gespecialiseerd onderwijs, artikel 3, lid 2;

Gelet op het ministerieel besluit van 6 december 2017 tot vaststelling van het model van oproep tot projecten
bedoeld in artikel 2, tweede lid, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 oktober 2017
houdende bepaling van de voorrangscriteria en de nadere regels voor de oproep tot projecten bedoeld bij artikel 6, § 2,
van het decreet van 29 juli 1992 houdende organisatie van het secundair onderwijs met volledig leerplan en artikel 2bis
van het decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en lager onderwijs en de
wijziging van de onderwijswetgeving,

Besluit :

Artikel 1. De antwoorden op de oproep tot projecten bedoeld in artikel 2bis van het decreet van 13 juli 1998
betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en lager onderwijs en de wijziging van de onderwijswet-
geving, worden geformaliseerd door middel van het model opgenomen in bijlage 1.

Art. 2. De antwoorden op de oproep tot projecten bedoeld in artikel 6, § 2, van het decreet van 29 juli 1992
houdende organisatie van het secundair onderwijs met volledig leerplan, worden geformaliseerd door middel van het
model opgenomen in bijlage 2.

Art. 3. De antwoorden op de oproep tot projecten bedoeld in artikel 212bis van het decreet van 3 maart 2004 tot
organisatie van het gespecialiseerd onderwijs worden geformaliseerd door middel van het model opgenomen in
bijlage 1 voor het kleuter- en lager onderwijs en door middel van het model opgenomen in bijlage 2 voor het secundair
onderwijs.

Art. 4. Het ministerieel besluit van 6 december 2017 tot vaststelling van het model van oproep tot projecten
bedoeld in artikel 2, tweede lid, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 oktober 2017
houdende bepaling van de voorrangscriteria en de nadere regels voor de oproep tot projecten bedoeld bij artikel 6, § 2,
van het decreet van 29 juli 1992 houdende organisatie van het secundair onderwijs met volledig leerplan en artikel 2bis
van het decreet van 13 juli 1998 betreffende de organisatie van het gewoon kleuteronderwijs en lager onderwijs en de
wijziging van de onderwijswetgeving, wordt opgeheven.

Art. 5. De Minister bevoegd de schoolgebouwen is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 2 maart 2020.

Fr. DAERDEN,
Minister bevoegd voor de schoolgebouwen

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2020/20777]
2 AVRIL 2020. — Arrêté du Gouvernement wallon de pouvoirs spéciaux n° 12 modifiant l’arrêté du Gouvernement

wallon de pouvoirs spéciaux n° 4 du 18 mars 2020 suspendant temporairement l’exécution des décisions
d’expulsions administratives et judiciaires. — Erratum

L’arrêté susmentionné, publié au Moniteur belge le 7 avril 2020, à la page 24859, prévaut sur l’arrêté du
Gouvernement wallon de pouvoirs spéciaux n° 12 du 2 avril 2020 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon de
pouvoirs spéciaux n° 4 du 18 mars 2020 suspendant temporairement l’exécution des décisions d’expulsions
administratives et judiciaires, publié au Moniteur belge le 7 avril 2020, à la page 24857.
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2020/20777]
2 APRIL 2020. — Besluit van de Waalse Regering van bijzondere machten nr. 12 tot wijziging van het besluit van

de Waalse Regering van bijzondere machten nr. 4 van 18 maart 2020 tot tijdelijke opschorting van de uitvoering
van de beslissingen van administratieve en gerechtelijke uitzettingen. — Erratum

Bovenvermeld besluit, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 7 april 2020 op blz. 24859, heeft voorrang
boven het besluit van de Waalse Regering van bijzondere machten nr. 12 van 2 april 2020 tot wijziging van het besluit
van de Waalse Regering van bijzondere machten nr. 4 van 18 maart 2020 tot tijdelijke opschorting van de uitvoering van
de beslissingen van administratieve en gerechtelijke uitzettingen, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
7 april 2020 op blz. 24857.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2020/20717]
2 APRIL 2020. — Volmachtbesluit nr. 2020/001 van het Verenigd

College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
betreffende de tijdelijke opschorting van de verval- en beroepster-
mijnen die vastgelegd zijn in de wetgeving en reglementering van
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie of die op grond
daarvan zijn ingevoerd

Het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie,

Gelet op artikel 39 van de Grondwet;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der

instellingen en inzonderheid op artikel 5;
Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de

Brusselse instellingen;
Gelet op de ordonnantie van de Verenigde Vergadering van de

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 19 maart 2020 om
bijzondere machten toe te kennen aan het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie in het kader van de
gezondheidscrisis door het coronavirus;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 22 juli 2019 tot vaststelling van de
verdeling van de bevoegdheden tussen de leden van het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie;

Overwegende dat het coronavirus COVID-19 op 11 maart 2020 door
de WHO bestempeld werd als een pandemie;

Overwegende dat de huidige en toekomstige maatregelen om de
verspreiding van het virus onder de bevolking in te dijken, in het
bijzonder de zogenaamde “social distance maatregelen” waartoe de
Nationale Veiligheidsraad op 12 en 17 maart besloten heeft, van die
aard zijn dat zij elke soort activiteit op het grondgebied van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest vertragen, de goede werking van de verschil-
lende overheidsdiensten aantasten en sommige diensten zelfs stilleg-
gen;

Dat de burgers als gevolg van deze pandemie verstoken kunnen
blijven van de mogelijkheid om hun rechten in het kader van
bestuursrechtelijke procedures en beroepen nuttig en daadwerkelijk te
laten gelden;

Dat het, om de continuïteit van de openbare dienstverlening te
waarborgen, het gelijkheidsbeginsel te garanderen en de rechtszeker-
heid te vrijwaren, aangewezen is om maatregelen te nemen die ervoor
moeten zorgen dat geen enkele burger gehinderd wordt in het
uitoefenen van zijn rechten noch in het vervullen van zijn plichten als
gevolg van de impact van de gezondheidscrisis op de dagelijkse
werking van de openbare diensten of als gevolg van het feit dat hij zelf
in een situatie is terechtgekomen die ertoe leidt hij die rechten niet kan
uitoefenen;

Overwegende dat het ook aangewezen is erop toe te zien dat de
openbare diensten in staat zijn om de bestuursrechtelijke procedures en
de beroepen die onder hun verantwoordelijkheid vallen, daadwerkelijk
te behandelen, en tegelijk te vermijden dat indien het niet mogelijk
blijkt te zijn om deze binnen de vereiste termijn te behandelen, een
beslissing bij verstek genomen zou worden;

Overwegende derhalve dat het aangewezen is alle vervaltermijnen
op te schorten die vastgelegd zijn in de wetgeving en reglementering
van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie of die op grond
daarvan zijn ingevoerd ;

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2020/20717]
2 AVRIL 2020. — Arrêté n°2020/001 du Collège réuni de la Commis-

sion communautaire commune de pouvoirs spéciaux relatif à la
suspension temporaire des délais de rigueur et de recours fixés
dans l’ensemble de la législation et de la réglementation de la
Commission communautaire commune ou adoptés en vertu de
celle-ci

Le Collège réuni de la Commission communautaire commune,

Vu l’article 39 de la Constitution ;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles et

notamment son article 5 ;
Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions

bruxelloises ;
Vu l’Ordonnance de l’assemblée réunie de la Commission commu-

nautaire commune du 19 mars 2020 octroyant des pouvoirs spéciaux au
Collège réuni de la Commission communautaire commune dans le
cadre de la crise sanitaire du coronavirus ;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 22 juillet 2019 fixant la répartition de compétences entre
les membres du Collège réuni de la Commission communautaire
commune;

Considérant la qualification de l’OMS du coronavirus COVID-19
comme une pandémie en date du 11 mars 2020 ;

Considérant que les mesures, actuelles et à venir, prises pour limiter
la propagation du virus dans la population, en particulier les mesures
dites « de distanciation sociale » décidées par le Conseil National de
Sécurité le 12 et le 17 mars, sont de nature à ralentir toute forme
d’activité sur le territoire de la Région de Bruxelles-Capitale, à affecter
le bon fonctionnement des différents services publics, voire à paralyser
certains services ;

Que cette pandémie est de nature à priver les citoyens de la
possibilité de faire utilement et effectivement valoir leurs droits dans le
cadre des procédures et recours administratifs ;

Considérant qu’il convient, afin d’assurer la continuité du service
public, de garantir le principe d’égalité et de préserver la sécurité
juridique, de prendre des mesures qui visent à ce qu’aucun citoyen ne
soit entravé ni dans l’exercice de ses droits ni dans l’accomplissement
de ses obligations du fait des impacts de la crise sanitaire sur le
fonctionnement quotidien des Services publics ou du fait qu’il n’ait pas
été lui-même dans une situation qui lui permette d’exercer ceux-ci ;

Considérant, qu’il convient également de veiller à ce que les services
publics soient en mesure de traiter effectivement les procédures
administratives et les recours relevant de leur responsabilité, tout en
évitant que des décisions ne soient prises par défaut dans le cas d’une
impossibilité de traitement dans les délais requis ;

Considérant, dès lors, qu’il convient de suspendre tous les délais de
rigueur fixés dans l’ensemble de la législation et la réglementation de la
Commission communautaire commune ou adoptés en vertu de celle-ci ;
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